Government of Puerto Rico
Department of State
San Juan, Puerto Rico

CERTIFICATE OF FILED TRANSACTION

|, LUIS G. RIVERA MARIN, Secretary of State of the Government of Puerto

Rico,

fml: " 30, 2017 at 2:39 p.m., pursuant to Section 7 (f) of
Act No. 273 of Sep r 25, 2012, “EURO PACIFIC BANK, LTD.”, a foreign non US

entity, filed a Petition of Conversion before the Puerto Rico Department of State in order

to become a local entity as per Act 273, and have its name registered herewith as
“EURO PACIFIC INTL. BANK, INC.”, registry 390623. Said conversion will become
effective on February 1, 2017.

IN WITNESS WHEREOF, | hereby sign
and cause the Great Sealof the
Commonwealth of Puerto Ricoto be
affixed on it, in the city of San Juan,
31, 2017.

LUIS G. RIVERA MARIN
Secretary of State

LRM/dr
BFOW-CN90G3KD, F808-7827DEKA,
9219-2WDB73K6, 65F9-940FL06X
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lAsset Management = .. . .

December 9, 2016

Corporations Division
Puerto Rico Department of State
San Juan, Puerto Rico

To whom it may concern:

Euro Pacific Asset Management, LLC (Puerto Rico Department of State Corporate
Registration number 1,519 which was later converted to Registration number 4,159) was
authorized to do business in Puerto Rico on December 31, 2013. It authorized on January &,
2016 the use of the name Euro Pacific as part of its corporate name “Euro Pacific Intl. Bank,
LLC”. However, Euro Pacific Intl. Bank, LLC has not commenced and will cease doing
business in Puerto Rico. Therefore, Euro Pacific Asset Management, LLC has authorized and
instructed Euro Pacific Bank, Ltd., a related entity, to register and file its Certificate of
Incorporation with the name “Ewro Pacific Intl. Bank Inc.” with the Puerto Rico State
Department’s Corporate Registry, with the Office of the Commissioner of Financial Institutions,
and with any other pertinent Puerto Rico and Federal government entity or instrumentality that
may be required, in order to render international financial services as an offshore bank from
Puerto Rico.

We respectfully request the Puerto Rico Department of State to authorize the aforesaid
entity, to wit; Euro Pacific Bank, Ltd. to convert and register as a Puerto Rico corporation
bearing the name Euro Pacific Intl. Bank, Inc.

Cordially yours,

Managm g Member
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CERTIFICATE OF CONVERSION
OF 8817 12NN DM 2: LD
EURO PACIFIC BANK LTD. e
INTO A PUERTO RICO DOMESTIC CORPORATION

The undersigned, being the sole owners of EURO PACIFIC BANK, LTD., a company
organized in Saint Vincent and the Grenadines under Chapter 149 of the Revised Laws of St.
Vincent and the Grenadines, 2007, International Business Companies (Amended and
Consolidation) Act, (the “Company”) hereby authorizes the Company be converted to a Puerto
Rico domestic corporation in accordance with article 10.15 of Act No. 164 of December 16,
2009, as amended, (the “Puerto Rico General Corporations Act”).

FIRST: The name of the entity prior to filing the Certificate of Conversion has been Euro
Pacific Bank Ltd.

SECOND: Euro Pacific Bank Ltd. is a company organized in Saint Vincent and the
Grenadines since February 23, 2011 under Chapter 149 of the Revised Laws of St.
Vincent and the Grenadines, 2007, International Business Companies (Amended and
Consolidation) Act.

THIRD: Euro Pacific Bank Ltd.’s new name, according to the Certificate of
Incorporation and the requirements of Puerto Rico laws, shall be, from now on Euro
Pacific Intl. Bank, Inc.

FOURTH: The aforementioned conversion and re-domicile of Euro Pacific Intl. Bank,
Inc. shall be effective as of February 1, 2017 or such date when the filing date of this
Certificate of Conversion and the Certificate of Incorporation before the Puerto Rico
Department of State is completed..

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned hereby declare under penalty of perjury that the
facts herein are true, this 20" of January, 2017

Mark D. Anderson




s S . b ]} e
BHVES &= AU

SeCRer W AUx. DE SERVICIOB
RECBIDC

aner asE AN DM

S0 bl T AN

Estado Libre Asociado de Puerto Rico
Government of Puerto Rico

DEPARTAMENTO DE ESTADO
Department of State

CERTIFICADO DE INCORPORACION
CORPORACION AUTORIZADA A EMITIR ACCIONES DE CAPITAL
CERTIFICATE OF INCORPORATION
STOCK CORPORATION

PRIMERO: El nombre de la corporacion es:
FIRST: The name of the corporation is:

Euro Pacific Intl. Bank, Inc.

Ellnombre corporativo debera incluir uno de los siguientes términos o abreviaturas: Incorporado, Corporacién, Corp. o Inc.
The corporation’s nanie must include the following terims or abbreviations: Incorporated, Corporation, Corp. or Inc.

SEGUNDO: Su oficina designada en el Estado Libre Asaciado de Puerto Rico estara localizada en (direccién postal y
fisica, incluyendo calle, nimero, municipio y cédigo posial):
SECOND: Its designated office in the Commomvealth of Puerto Rico will be located at (mailing and physical address,

ingluding streel, number and municipality):

Fisica Physical: Postal Aailing:
r 53 Palmeras Street, 10th Floor 53 Palmeras Street, 10th Floor
Puerta de Tierra Ward Puerta de Tierra Ward
‘San Juan, Puerto Rico 00918 San Juan, Puerto Rico 00918

El Agente Residente a cargo de dicha oficina es: Strategic Solutions, Ine. (trivera@gaclaw.com)
T/?e Resident Agent in charge of said office is:

Direccion Fisica y Postal del Agente Residente:

Physical and Pastal Address of the Resident Agent:

Fisica Physical: Postal Maidling:
250 Munoz Rivera Avenue 250 Munoz Rivera Avenue
Suite 1500 Suite 1500
‘San Juan, Puerto Rico 00918 _San Juan, Puerto Rico 00918

TERCERO: Esta es una corporacion con fines de lucro cuya naturaleza o proposito som:
HIRD: This is a profit corporation which nature or purposes are:
See Ammex.

~

UARTO: El niimero y clases de acciones que la corporacion estd autorizada a emitir es (indicar el valor par de cada
cion o si son sin valor par):

QURTH: The number and classes of authorized capital stock of this corporation is (indicate par value of shares or if they
frave no par vatue):
85,000,000 in common stock 4 R I

525050-00 issued in paid in capital f\ ¥ " 59 QHQ\ Volne L8 e—/\f\ -
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cadh clase. si alguna o si la Junta de Directores estard autorizada a fijarlas mediante resoluciond

et

denominacion, faculiad, preferencia y derecho de las acciones es (indicar las con

The denomination, faculties. preferences and rights of the stock are (indicate the conditions. limitations and restrictions of

stack, if any or if they will be fixed by the Board of the Directors by corporate resolution} ., .,
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QUINTO: El nombre, la direccion postal y fisica (incluyendo calle, niimero y municipio) de cada incorporador es:
FIETH: The name and the mailing and physical addresses (including street, number and municipality) of each

IS

M POTEHOF §5.

Mark D. Anderson B -

419 Fire Fly Drive B .

Michigan City, Indiana 46360-6508 o -

SEXTO: Si las facultades de los incorporador(es) habran de terminar al radicarse el certificado de incorporacion, los

LOr
St
pin

bres, las direcciones fisicas y postales (incluyendo calle, nismero y municipio) de las personas que se desempefiaran
o directores hasta la primera reunién anual de los miembros o hasta que sus sucesores los reemplacen son:

H: If the faculties of the incorporators will end upon the filing of the certificate of incorporation, the names and the
ical and mailing addresses (including street, number and municipality) of the persons who will act as divectors until

2. M
A
Mi

rk D. Anderson
Fire Fly Drive S,
higan City, Indiana 46360-6508

SEPTIMO: El término de existencia de esta corporacion sera:
SEVENTH: The term of existence of this corporation will be:

% _Perpetuo ____Indefinido _Fecha Especifica
Perpeftual Indefinite Specific Date:

Favor de indicar con una “X” la fecha en que la corporacién tendra vigencia:

Ple

Vé
EN
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ciet
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the
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Co

Gereral Corporation Law of Puerto Rico, hereby swear that the facts herein stated are true, th
anua

1se indicate with an “X 7 the date onwhich the corporation will be effective:

| la fecha de radicacion

the filing date

% _lasiguiente fecha February 1,2017 _ (que no excederd noventa (90) dias a partir de la fecha de radicacion)

the following date fwhich will not exceed nivety (90) days from filing date)

ise el parafo B del Articule 1.02 de la Ley General de Cormporaciones para otras cldusulas opcienales.
other optional clauses. see paragraph B of Articte 1.02 of the General Corporation L.

TESTIMONIO DE LO CUAL, Yo/Nosotros,

eitfrs suscribiente(s), siendo elflos incorporador(es) antes sefialado(s), con el proposito de formar una corporacién

rme a la Ley General de Corporaciones de Puerto Rico, juro/juramos que los datos contenidos en este certificado son
itos, hoy dia delmes  delaio :

WITNESS WHEREOF, I'lle, Mark D. Anderson s .
undersigned, being the incorporator(s) hereinbefore named, for the purpose of forming a corporation pursuant to the
i/ 20th  day of

ry . 2017

Firma(s) Incorporador(es)
Incorporator(s} Signature(s)

rreo electrénico/E-mail: markaleuropachank.can Cifra de Ingreso |
5133 - 560.00
§134 -$90.00
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With the prior approval of the Commissioner of Financial Institutions, accept
deposits from foreign persons in saving account as well as deposit accounts or
time deposits, including demand deposits and deposits of funds between banks,
or otherwise borrow from international financial entities and any foreign person,
as authorized in Article 12{a}{1} of the IFE Act;

Issue, confirm, give notice, negotiate, or refinance letters of credit, provided that
the client and the beneficiary requesting the letter of credit is not a domestic
person, or issue, confirm, give notice, negotiate or refinance letters of credit in
transactions for the financing of exports, even if the beneficiary is a domestic
person, as authorized in Article 12(a}(5) of the IFE Act;

Discount, rediscount, deal or otherwise trade in money orders, bills of exchange
and similar instruments, provided that the drawer and the original debtor, is not
a domestic person, as authorized in Article 12(a}{6} of the IFE Act;

Invest in securities, stocks, notes and bonds of the Government of Puerto Rico
exempt from contributions in Puerto Rico, as authorized in Article 12{a}{7) of the
IFE Act; ‘

Carry out any banking transactions finally permitted to the Company (the IFE} in
the currency of any country, or in gold or silver, and participate in foreign
currency trade, as authorized in Article 12{a){8) of the IFE Act;

After obtaining a special permit from the Commissioner of Financial Institutions,
underwrite, distribute and otherwise trade in securities, notes, debt instruments,
money orders and bills of exchange issued by a foreign person for final purchase
outside of Puerto Rico, as authorized in Article 12(a}{9] of the IFE Act;

Engage in any activity of a financial nature outside of Puerto Rico, which would
be allowed to be done, directly or indirectly, by a bank holding company or by a
foreign office or subsidiary of a United States Bank under applicable United
States law, as authorized in Article 12{a}{11} of the IFE Act;

Acquire and lease personal property at the request of a lessee who is a foreign
person, pursuant to a financial lease agreement, which complies with the
Regulations of the Commissioner of Financial Institutions, as authorized in Article
12(a}(13) of the IFE Act;

Act as a clearinghouse in relation to financial contract or instruments of foreign
persons, as authorized in Article 12{a){15) of the IFE Act;

Organize, manage and provide management services to international financial
entities and other financial entities located outside of Puerto Rico, such as
investment companies and mutual fund, provided that the stock and
participation in the capital of such companies is not distributed directly by the
international financial entity to domestic persons, as authorized in Article
12{a}{16) of the IFE Act;

Engage in such other activities as are expressly authorized by the regulations or
order of the Commissioner of Financial Institutions, or are incidental to the
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execution of the services authorized by this IFE Act and the Regulations of the
Commissioner of Financial Institutions, except activities expressly prohibited by
the IFE Act, as authorized in Article 12(a){17) of the IFE Act;

Establish, with the Commissioner of Financial Institution's prior specific
authorization, branches outside of Puerto Rico, in the United States mainland
and its possessions or in other foreign countries, provided that such branches
will not accept any kind of deposits or establish a service unit or office in Puerto
Rico, in which only specific operations related to the services of the international
financial entity shall be conducted, in the manner and form provided through
regulations, but by no means shall said service unit or office constitute a branch;
as authorized in Article 12(a)(22) of the IFE Act; and

With the prior authorization of the Commissioner of Financial Institutions,
provide to other international financial entities or to foreign persons outside of
Puerto Rico, those services of financial nature, as these are defined and generally
accepted in the banking industry of the United States and Puerto Rico and which
are not listed in this Section, as authorized in Article 12(a)(23) of the IFE Act.



. GOLDMAN ANTONETTI & CORDOVA, LLC
‘ ATTORNEYS AND COUNSELORS AT LAW
AMERICAN INTERNATIONAL PLAZA
FOURTEENTH FLOOR
250 MUNOZ RIVERA AVENUE
SAN JUAN, PUERTO RICO 00918 :"f“}' e o e
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MYRNA I, LOZADA-GUZMAN S o Hos64
CARITAL MEMBER os FFICE BoOx

TEL. 787.759.4149 SAN JUAN, PUERTO RICO 00936-8364
FAX: 787.474.2400 TELEPHONE: 787.759.8000
MLOZADA@GACLAW.COM WWW.GACLAW.COM

30 de encro de 2017

A LA MANO

Director del Arca de Corporaciones
De¢partamento de Estado de Puerto Rico
Division de Corporaciones

San Juan, Puerto Rico 00901

Iistimado Director del Arca de Corporaciones:

l.a que subscribe, en representacion de Euro Pacific Intl. Bank, Inc. (la entidad re-
domiciliada) solicita que se inscriba y registre la conversion (re-domicilio) de Euro Pacific Intl.
Bank. Inc. como cntidad hesess intcrnacional en Puerto Rico, conforme la aprobacion que
cancediera la Oficina del Comisionado de Instituciones Financieras a estos efectos. Incluimos
los siguientes documentos:

1. Copia del Permiso de OCIF permitiendo la conversion y el re-domicilio de

Euro Pacific Bank, 1.td. hacia Puerto Rico:

Copia de la carta de Buro Pacific Asset Management, LLC. la entidad ducha

del nombre Furo Pacific, autorizando a la nueva entidad a utilizar ¢l nombre

Euro Pacific como parte de su nombre corporativo:

Certificado de Conversion de Furo Pacific Intl. Bank, Inc.;

Certificado de Incorporacion de Furo Pacific Intl. Bank, Inc.;

Bylaws de Euro Pacific Intl. Bank, Inc.;

Certificado de Salida (Certificate of Departure) de la jurisdiccion de St

Vincent & Granadine, de la cual se re-domicilia la entidad de Euro Pacific

Intl. Bank. Inc.;

7. Comprobante por la cantidad de $25.00 por la conversion mas $150.00 por la
incorporacion para satisfacer los costos de radicacion.

[\)

=

> v

Notara que la entidad se llamaba anteriormente Luro Pacific Bank, Ltd. No obstante.
como resultado del re-domicilio hacia Puerto Rico y a consecuencia de que su entidad afiliada.
Juro Pacific Intl. Bank, LL.C (la cual csta registrada en Puerto Rico y tiene licencia de OCIF
para operar una cntidad financicera internacional) no hara negocios en Puerto Rico y se disolvera
posteriormente, uro Pacific Bank 1.td. ha cambiado su nombre hacia Euro Pacific Intl. Bank,




2

GOLDMAN ANTONETTI & CORDOVA, LLC

Ine. Asi se dispone en el Permiso de OCIF (ver a_]; na #10), en la carta de autorizacion del
nombre que emiticra Euro Pacific Assct P’v‘dnd"t nt, en cl (ﬁﬂiﬁcﬁﬁé?ﬁ; Conversien, en ¢l
PR LY s

Cerificado de Incorporacion y en los Bylaws.
|

Agradecerc, muy respetuosamente, que el Departamento de Estado proceda a registrar la
copversion y re-domicilio de Euro Pacific Intl. Bank. Inc. en el Departamento de Estado.

| De tener alguna duda, agradeceré se pueda comunicar con la que subscribe al 787-759-
41‘49.

Atentamente,
Mymna I. Lozada Guzman

/\nquj()&;



